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Mes de mayo mes de mayo 
abril y la primavera 

cuando sortean los quintos 
y los llevan a la guerra. 

 
Todos rindo y cantando 
menos un que lleva pena 

“¿Tu que tienes buen soldado 
por qué llevas tanta pena? 

O por padre o es por madre 
o por aires de tu tierra” 

 
“Ni es por padre ni es por madre 

ni es por aires de mi tierra, 
que es por una dama hermosa 
que allá en mi tierra queda.” 

 
“¿Cuánto dieras buen soldado 

y te dejara ir a verla?” 
“Daría yo mi caballo 

y el que tengo en Cartagena, 
daría yo mi caballo 

y mucho más que tuviera.” 
 

Deja el caballo que corre, 
coge el caballo que vuela 
deja los caminos anchos 
coge la carrera estrecha.  

 
Y al subir a una montaña 

y al bajar a una ribera 
se le espanta el caballo 

porque era una sombra negra. 
 

“¿Quien espanta mi caballo 
también a mí se pudiera?” 
“Ni espanto a tu caballo 
ni a ti aunque pudiera, 

soy aquella dama hermosa 
que algún día te sirviera” 

 
“I o día que tu te fuche 

bon día che veu por min 
que non me acordé de Dios 

y me acordé de ti. 
Las cadenas del infierno 
ya están tirando por mí.” 
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“¿Quieres que venda el caballo 
y que tenga misas por ti?” 
“No hagas eso soldado, 

no hagas eso por mí. 
Cuantas más misas me tengas 

más pena me das i-a mí.” 
 

“Buen soldado si te casas 
cásate en Valladeolí 

de tres hermanas que tengo 
la más nueva es para ti. 

 
La primera hija que tengas 

ponerasle como a mí 
María Rosa flor del campo 

que así me llaman a mí. 
María Rosa flor del campo 
que así me llaman a mí.” 

 
  - Fin. 

 


